
JAZYK VŠESLOVANSKÝ  
A ESPERANTO.

Napsal J o s . J^ ru tn p h ok . —  (Pokračování.)

V  naší době docíleno sice, alespoň mezi učenci, že — 
jak praví Dr. Jireček, »Slovan Slovanu rozumí ne sice v mluvě 
(jak žádal Kollár), ale aspoň ve spisech; pokrok ten však 
pořád ještě nestačí, pokud Slovan nerozumí Slovanu i v roz­
hovoru. A  k tomu by dopomohla jenom řeč, kterou by 
všichni Slované uznali a přijali za společnou a pospolitou.»

Která řeč by to však měla býti, o tom mínění se různí. 
Kdežto jedni naprosto pochybují o samé možnosti jazyka 
takového, druzí ji připouštějí alespoň v theorii, ne však ve 
skutečnosti, považujíce všechna nynější nářečí slovanská za 
nedostatečná k tomu úkolu, zatím co třetí žádají si proto 
jazyka nového, umělého, kdežto čtvrtí viděli by nejraději 
svou mateřštinu k tomu účelu povýšenu, kdež ne vyvolenu, 
a jiní ještě jinak.

Tak D o b r o v s k ý ,  zdá se, a s ním do jisté míry 
i Š t ú r  a D o b T j a n s k ý  pomýšleli asi na povýšení c í r k e v ­
ní s l o v a n š t i n y  za jazyk všeslovanský. »Ale staroslovan- 
ština», praví dr. H. Ji r e č e k,  »jest jazyk v sobě uzavřený, 
řekli bychom ztrnulý, kterémuž není souzeno, aby se vy­
víjel dále po sférách kroměcítkevních.« Církevní slovanština 
již za doby Dobrovského byla jazykem polomrtvým, který 
prožil už svůj věk a jemuž nelze již se vyvíjeti a tedy žiti. 
NestaČila-li už v X V I 1. stol. l at i na k úkolu jazyka obec­
ného, tím méně hodila by se zajisté dnes k úkolu podob­
nému církevní slovanština.

Většina interessentů —  to je nesporno —  pomýšlela 
a pomýšlí ovšem na přijetí některého z k me n o v ý c h  jazy- 
kův slovanských za společný jazyk všeslovanský,

Volba ovšem není souhlasná; kdežto jedni, zejména 
Rusové, Jihoslované a Slováci (Kuzmány, Hurban, Hodža 
a Š t Ú T )  vyslovili se pro ruštinu: obětujíce jí i jednotu s češ-
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línou v úmyslu přiblížit! se ruskému, jak za to měli, vše- 
slovanskému jazyku, jiní, zejména Poláci a mnozí Čechové, 
zdrželi se tak choulostivého projevu, nebo vyslovili se přímo 
proti ruštině a pro —  srbšt i nu,  jako na př. H a t t a l a  
a dr. H. J í r e č e k  r. 1908, a opět jiní, jako Charvát Kri -  
i ani č ,  Polák Li ndě ,  Slovák H e r  kel,  Slovinec Ma j a r -  
Zilský a nejnovějí Čech prof .  J. Ho š e k *  Tozhodli se pa­
trně pro jazyk nový —  uměl ý.

A tento způsob rozřešení otázky jazykového spojení 
zdá se být i samému L. N. T o l s t é m u  nejrozumnější a nej­
praktičtější. Pravíť o tom (17. IV. 1894):

»Aby si lidé rozuměli, jest nezbytno: bud* aby všechny 
jazyky splynuly v jeden . . , neb aby znalost jazyků dle
potřeby se rozšířila.......  neb aby jeden jazyk za společný
byl vyvol en. . . . ,  nebo posléz, aby všichni umě l e  u t v o ­
ř e n ý  a u s n a d n ě n ý  j a z y k  přijali a se mu učili. Toť idea 
esperantistů. Zdá se mi, že t a t o  my š l e n k a  j est  ne j ­
r o z u mn ě j š í  a —  což nejdůležitější —  ne j us k ut e č -  
Jl 51 e 1 n ě j Š í.« (Pokračování.)

<2/

1NTERNAC1AJ PAGOJ.
Sp e ciá le  p o r  tČeský Esperanlisla* bohéme verkis  JUT>r. J o s . Bilrger.

(Doúrigo.j

Primitiva kaj la plej simpla maniero pagi en fremdajn 
regnojn konsistas en tio, ke la ŝuldanto (debitoro) hejme, 
te la monŝanĝisto, en banko aŭ borso, aĉetas la pagilojn de 
fremda monsistemo (monerojn, banknotojn, ŝtatnotojn) kaj 
sendas ilin al sia kreditoro; ĉar laŭ la nuna stato de leĝo- 
donado pri valutoj de čiuj kulturaj ŝtatoj, oni ĉiam povas 
šangi la oron kontraŭ pagiloj de tiu aŭ alia ŝtato aŭ per 
presigo en la monpresejo aŭ per ŝanĝo kontTaŭ banknotoj 
en bilbanko (kiu kompreneble same kiel la monpresejo de- 
kalkulas la pagon por monpresado), oni uzante tiun či ma- 
nieron de internacia pagado sendas plej ofte oron laů la 
pezo tu en vergoj tu en moneroj de sia au de alia ne­

*) I g n a z  H o š e k :  „G ram m a tik  d e r  neušla v ischen S p r a c h e “  (Ein er 
V erm itt lungssp rache  fur díe  S laven  d er  osterreichisch-ungarischen M o­
narchie). Krem sier 1907. Prcis  2 K.
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i n t e r e s a t a  ŝ t a t o .  E k z e m p l e ,  s e  i u  e n  P r a h a  d e v a s  p a g i  e n  

P a r i s o n  3 4 4 4  * /  9  f r „  l i  t i e n  s e n d a s  l a  s u m o n  a u  e n  l a  p a g i l o j  

d e  f r a n k a  v a l u t o ,  s e  l i  p o v i s  e n  P r a h a  r í c e v i  i l i n ,  a ŭ  l i  s e n d o s  

u n u  k i l o g r a m o n  d a  p u t a  o r o ,  ĉ u  e n  v e r g o j  ĉ u  e n  d u d e k k r o n a j  

a ŭ  d u d e k m a r k a j  m o n e r o j  k t p . ,  c a r  e n  F r a n c u j o  o n i  p o v a s  

k i a m  a j m  e n  ŝ t a t a j  m o n p r e s e j o j  a ŭ  e n  f r a n c a  h a n k o  ŝ a n ĝ i  

p o r  u n u  k i l o g r a m o  d a  p u r a  o r o  3 4 4 4  %  f r a n k o j n .  T i u  ĉ i  

m a n i e r o  d e  e g a l i g o  d e  i n t e r n a c i a j  p a g o j  k a ú z a s  a l  p a g a n t o  

l a  e l s p e z o j n  p o r  p r i z o r g o  d e  f r e m d a j  p a g i l o j ,  r e s p e k t i v e  d e  

o r o ,  p o r  t r a n s p o r t p a g o j  k a j  a s e k u r o ,  p o r  ŝ a n ĝ o  d e  o r o  e n  

f r e m d a j n  p a g i l o j n  ( p a g o  p o r  m o n p r e s o )  k a j  k a ú z a s  a l  p a g a n t o  l a  

p e r d o n  d e  r e n t u m o j  d u m  l a  t e m p o ,  e n  k i u  m o n o  a ú  o r o  v o j a ĝ a s .

L a  s a m a j  e l s p e z o j  r e n k o n t a s  l a  k r e d i t o r o n ,  k i u  v o l u s  

p e r  l a  m a n i e r o  ĵ u s  m o n t r i t a  e n k a s i g i  s i a n  k r e ť i ť a j o n  p a g o t a n  

e n  l a  f r e m d l a n d o  k a j  l a ŭ  l a  f r e m d a  v a l u t o ; a n k a ú  l i  d e v a s  

l a  f r e m d l a n d a j n  p a g i l o j n ,  k i u j n  l i  r e c e v a s  d e  l a  ŝ u l d a n t o ,  

a n t a ŭ e  ŝ a n ĝ i  e n  o r o n ,  l a  o r o n  s e n d i g i  a l  s i  k a j  h e j m e  ŝ a n ĝ i  

l a  o r o n  e n  s i a l a n d a j n  p a g i l o j n ,  ĉ a r  t i u j  ĉ i  e s t a s  l i a  ĉ e f a  c e l o .

L a  e l s p e z o j  k a ú z i t a j  p e r  s e n d o  d e  o r o  e s t a s  e k z e m p l e  

i n t e r  W i e n  k a j  B e r l i n  p T o k s i m u m e  0  5 0 7 3 % ,  W i e n - L o n d o n  

° * 5 5 4 % >  W i e n - P a r i s  o ' 6 4 8 8 % .  O n i  p o v a s  f a c i l e  k o m p r e n í ,  

k e  ĉ e  t i a  p r i m i t i v a  m a n i e r o  d e  i n t e r n a c i a  p a g a d o ,  s e  o n i  n e  

r i g a r d a s  ĝ i a n  m u l t e k o s t e c o n ,  l a  p l e j  g r a n d e g a  p a r t o  d e  o r o  

s e n ĉ e s e  v o j a ĝ u s ,  k e  e ĉ  n e  e s t u s  l a  e k o n o m i a j  r i l a t o j  d e  d i ~  

v e r s a j  l a n d o j  t i e l  i n t e n s a j  k i e l  i l i  e s t a s  n u n ,  p r e c i p e  p r o  

m a l f a c i l e c o ,  e c  n e e b l e c o  d e  k o m p e n s a d o .

A l i a  k u t i m a  m e t o d o  e k v i l i b r i  i n t e r n a c i a j n  p a g o j n  k o n -  

s i s t a s  e n  r e c i p r o k á  d e k a l k u l o  d e  d e b e t a j o j  k a j  k r e d i t a j o ĵ  d e  

d u  ŝ t a t o j  p a g o t a j  e n  f i k s i t a  m o m e n t o ,  k a j  e n  p o s t a  k o m p e s o  

d e  l a  d i f e r e n c o  p e r  s e n d o  d e  o r o .  L a  r i m e d o  p o r  t i o  e s t a s  

ĉ i u j  v a l o r a j  p a p e r o j  ( k u p o n o j ,  ĉ e k o j ,  g a j n i n t a j  l o t b i l e t o j  k t p . ) ,  

k i u j  e s t a s  p a g o t a j  e n  f r e m d a j  l a n d o  k a j  v a l u t o  a ú  t u j  a ú  

p l e j  l o n g e  p o s t  k e l k a j  s e m a j n o j ;  i n t e r  i l i  l a  p l e j  g r a v a j  e s t a s  

k a m b i o j ,  n o m e  d e v i s o j .  (Daŭrigo )
<Qt

ESPERANT1SMO KAJ PAC1F1SMO.
(Fino.)

P a c i f i s m o  e s t a s  m o v a d o  m u l t e  p ] i  m a l n o v a  o l  e s p e r a n t -  

i s m o .  L a  u n u a  p r o j e k t o  d e  l a  i n t e r n a c i a  l i n g v o  a p e r a s  j a
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j a m  e n  l ó i g - a ,  s e d  e s p e r a n t o  k a j  s e k y e  a n k a ú  e s p e r a n t i s m o  

n a s k i ĝ i s  n u r  e n  1 8 8 7 .  P a c i f i s m o  k i e l  m o v a d o  s o c i a l a  n a s k i g í s  

j a m  e n  l a  k o m e n c o  d e  l a  X I X  j a r c e n t o ;  g i n  a n t a ů i r a s  p a c i g a  

p e n a d o  d e  i n d i v i d u o j  d e  ĉ i u j  k u l t u r a j  e p o k o j  k a j  n a c i o j ,  

e s t a n t a  p r e s k a ŭ  e g a l e  m a l n o v a  k i e l  l a  m i l i t o  m e m .

P r i  a l i a  a p a r t a ĵ o  d e  p a c í f i s m a  k a j  e s p e r a n t i s m a  m o v a d o  

s k r i b i s  i n t e r e s a j n  v o r t o j n  s - o  G a s t o n  M o c h ,  f e r v o r a  p a c i f i s t o  

k a j  e s p e r a n t i s t o ,  e n  J a r l i b r o  d e  P a c i f i s t o :  O n i  n e  d e v a s

i d e n t i g i  a m b a ŭ  m o v a d o j n ;  e s p e r a n t i s m o  k a j  p a c i f i s m o  p o v a s  

s i n  r e c i p r o k é  h e l p a d i ,  s e d  i l i  e s t u  t u t e  s e n d e p e n d a j  u n u  d e  

l a  i l i a .  M u l t a j  e s p e r a n t i s t o j ,  p e r  í n f l u o  d e  l a  h u m a n e c o ,  

k o m p r e n a s  l a  i d e a l o n  d e  p a c i f i s t o ] .  P e r  l a  p l i f a c i l i g o  d e  

r e c i p r o k a j  r i l a t o j  d e  d i v e r s a j  n a c i o j ,  p e r  u z a d o  d e  i n t e r -  

k o m p r e n i ĝ a  r i m e d o ,  p l i f o r t i ĝ a s  ŝ a n c o j  j e  p a c a  f o r i g o  d e  i n t e r -  

n a c i a j  m a l p a c o j ;  e s p e r a n t o  e n  s i a  e s e n c o  e s t a s  r i m e d o  p o r  

i n t e r n a c i a  h a r m o n i e .  P e r  v o ĉ d o n a d o  d e  k e l k a j  u n í v e r s a l a j  

k o n g r e s o j  p a c i f i s t a j  e s t i s  p r u v i t e ,  k e  p a c i f i s t o j  a k c e p t a s  p r i n ­

c i p e  l a  i d e o n  p r i  l a  l i n g v o  i n t e r n a c i a . * )

S e d  n e  e s t a s  m a l p l i  č e r t e ,  k e  n u n  m u l t a j  e s p e r a n t i s t o j  

n e  e s t a s  p a c i f i s t o j .  E s p e r a n t o  p o v a s  e s t i  e ĉ  l a  r i m e d o  p o r  

p r e p a r i  l a  m i l i t o n .  K a j  s i m i l e  e k z í s t a s  p a c i f i s t o j ,  k i u j  n e  

a n k o r a ŭ  e s t a s  e s p e r a n t i s t o j :  i l i  a ŭ  d u b a s  p r i  l a  g e n e r á l a  

i d e o  d e  l a  l i n g v o  i n t e r n a c i a  a u  f a v o r a s  k i u n  a j n  a l i a n  s i s t e m e n .

L a  p e n a d o j  d e  e s p e r a n t i s t o j  k a j  p a c i f i s t o j  e s t a s  o f t e  

n o m a t a j  d e  k o n t r a ŭ u l o j  p e n o j  a n t a ŭ t e m p a j ,  u t o p i o j .  S e d  l a  

t u t á  n u n a  c i v i l i z o  e s t i s  a n t a ŭ  k e l k a  t e m p o  a n k a ú  u t e p i o ,  ĉ a r  

g i  n e  e k z i s t i s .  K i o  h o d i a ŭ  e s t a s  n o m a t a  u t o p i o ,  t i o  m o r g a ŭ  

e f e k t i v í g a s .  I n t e r n a c í a n  h e l p a n  l i n g v o n  a r t e f a r i t a n  o n i  e f e k t i v e  

j a m  i n t e r n a c i e  u z a s ;  t i o  e s t a s  f a k t o !  K a j  a n k a ú  p a c i f i s t o j  

e f e k t i v i g i s  v i c o n  d a  b o n a j  a f e r o j .  U l a j  p r o j e k t o j  v i g l e  k o n -  

s t r u a t a j  s u r  n u n t e m p a  n i v e l o  d e  s o c i a  k a j  k u l t u r a  s t a t o  

h a v a s  l a  p l e j  b o n a j n  ŝ a n c o j n  j e  e f e k t i v i ĝ o  e s t a n t e  n e n í e l  

t r o f r u a j ,  s e d  a k t u a l a j .

A I  l a  a u t o r o  d e  t i u  c í  a r t i k o l o  o n i  r i p r o c i s ,  k i a l  13 
k u n i g a s  p a c i f i s m o n  k u n  e s p e r a n t i s m o .  U n u e ,  p e r  e s p e r a n t o  

l a  a ŭ t o r o  e s t i s  v a r b i t a  p o r  l a  i d e o j  p a c i f i s m a j ,  e s p e r a n t o n  l i  

u z a s ,  s e  l i  b e z o n a s  g a j n i  s c i i g o j n  p r i  p a c i f i s m o  e l  a l i a j  l a n d o j ,

*) En la X V I  universala kongreso de paco estis akceptitaj gravaj pro- 
ponoj, koncernantaj esperanton. Esperanto estas jam kongresa lingvo agada. 
Rim. de Y  verkinto.
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e s p e r a n t e m  l i  u z a s ,  s e  l i  i o n  a n o n c a s  p r i  p a c i f í s m o  e n  f r e m d -  

l a n d o n .  S e d  p o r  l i  e s p e r a n t o  e s t a s  a n k a ŭ  n e c e s a  h a r m o n i a  

t u t i g o  d e  l a  i n t e r n a c i a  v i v o  s a m t e m p e  n a s k i ĝ a n t a ,  a l  k i e s  

o r g a n í z a d o  ĝ i  p l e j  b o n e  p o v a s  s e r v i .  T i u  ĉ i  n e ú t r a l a ,  f a c i l e  

e l l e r n e b l a  l i n g v o  e s t a s  k a j  r e s t o s  l a  p l e j  t a ŭ g a  l i n g v o  p o r  

i n t e r n a c í a j  k o n g r e s o j  k a j  p o r  l a  p l e j  d i v e r s a j  i n t e r n a c i a j  i n -  

s t i t u c i o j .  S e  l a  a ŭ t o r o  d e  t i u  ĉ i  a r t i k o l o  p o s e d u s  r a j t o n  d e c i d i  

p r i  l a  d i s d o n o  d e  l a  p a c a  p r e m i o  d e  N o b e l ,  l i  d o n u s  g i n  

u n u a v i c e  a l  l a  g e n i a  k r e i n t o  d e  e s p e r a n t o ,  a l  d r o  Z a m e n h o f ,  

k i u  m e t i s  p e r  e s p e r a n t o  f í r m a n  b a z o n  d e  s o c i a  s t a t o  p a c a .

E s p e r a n t i s t o j  k a j  p a c i f i s t o j  e s t a s  f r a t o j  k a j  a l  i l i  a p a r -  

t e n a s  l a  m o n d o !

Zd is lavíce-H u m p o lec ,  12. Xl l .  08. Heřman Jliferi.

O/

IDEO DE J. A. C OM EN1U 5 PR] LA 
LINGVO UN1VERSALA.

Originále  verkis J o s . \ r u m p h o lc .

{4. daŭrigo.)

S e k v e  o n i  v i d a s ,  k e ,  k v a n k a m  C o m e n i u s  e s t i s  e l  l a  u n u a j ,  

k i u j  p r o t e k t i s  k a j  d e f e n d i s  l a  r a j t o n  d e  l a  l i n g v o  g e p a t r a ,  k v a n ­

k a m  s e n f i n a  e s t i s  l i a  a m o  a l  l i a j  n a c i o  k a j  l i n g v o ,  t a m e n  l i a  

a n i m o  s o p i r i s  k a j  p e n a d i s  a n k a ŭ  j e  i d e o  p r i  u n u  l i n g v o  u n i -  

y e r s a l a  e n  l a  e s p e r o ,  k e  p e r  ĝ i  e b l i ĝ o s  k a j  e f e k t i v i ĝ o s  f i n e  

l a  d i s v a s t i ĝ o  d e  c i v i l i z o  k a j  r e p a c i ĝ o  d e  l a  n a c i o j  k a j  g e n -  

t o j  k a j  s e k v e  a n k a ŭ  l a  p l i b o n i ĝ o  d e  l a  t u t á  m o n d o  ,  , ,

T i a l  l a  c e l o  d e  l a  l i n g v o  u n i v e r s a l a ,  l a u  C o m e n i u s , e s t i s ,  

s e r ĉ i  k a j  r e k t i g i  l a  v o j o j n  d e  u n u  n a c i o  a l  l a  a l i a ,  e s t i  l a  

r i m e d o ,  k i e l  ĉ i u j n  i n s t r u i  p r i  ĉ i o  n e c e s a ,  k a j  t i e l  z o r g i  e g a l e  

p r i  ĉ i u j  h o m o j ,  d o  a n k a ŭ  p r i  p o p o l o j  n e c i v i l i z i t a j ,  k e  ĉ i u j  

h o m o j  p e r  l a  s a m a  h e l p i l o  k o m p r e n u  u n u  l a  a l i a n  p l i  b o n e ,  

k a j  k e  l a  s a ĝ e c o  p l i  f o r t e  k a j  č e r t e  e s t u  k o n s e r v i t a  p o r  l a  

i d a r o ,  k a j  k e  k i u  a j n  k a j  k i e n  a j n  p o v u  v o j a ĝ i  s u r  l a  t u t á  

t e r g l o b  p o v a n t e  i n t e r k o m p r e n i ĝ i  k u n  ĉ i u j  k a j  ĉ i u  k u n  l i .

C o m e n i u s  v o l i s ,  k e  l a  l i n g v o  u n i v e r s a l a  e s t u  l a  k u n i g i l o  

k o m u n a  p o r  h o m o j  ĉ i u j  k a j  ĉ i e ,  n e  s o l e  p o r  i n s t r u i t u l o j ,  s e d  

a n k a ŭ  p o r  n e i n s t r u i t u l o j ,  k e  ĝ i  e s t u  i a  v e r ŝ i l o  d e  s a ĝ e c o  k a j
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k u r a c i l o  k l a r i g a n t a  l a  s p i r i t o n ,  k a j  t i e l  i a  u n i v e r s a l a  k o n t r a ú -  

v e n e n o  k o n t r a ú  l a  k o n f u z o  d e  i d e o j .

C o m e n i u s  d e z i r i s  a n k a ŭ ,  k e  l a  l i n g v o  u n i v e r s a l a  m a l p l i -  

g r a n d i g u  l a  p e r d o j n  d e  t e m p o  k a j  o b j e k t o j ,  k e  ĝ i  f a c í l i g u  

k o m p r e n i  l a  s u b s t a n c o n  d e  o b j e k t o j  k a j  e s t u  r i m e d o  p o r  

k l a r i g i  l a  s a ĝ e c o n  d e  D í o  p e r  n o v a  m a n i e r o ,  r i m e d o  p o r  

r e o r d i g i  l a  d i s i g i t a n  s o c i e t o n  d e  n a c i o j ,  r e d o n í  a l  l a  m o n d o  

u n u  b u ŝ o n  k a j  t i e l  l a  g l o r o n  d e  D í o  p e r  g l o r a  m a n i e r o  f l o r i g i ,

L a ů  l a  n o t i z o j  e n  » P a n a ú g i a «  l a  c e l o  d e  » P a n g l o t t i a « ,  

s e k v e  a n k a ú  d e  l a  l i n g v o  u n i v e r s a l a ,  e s t i s  f i n e ,  d i s v a s t i g a d i  

i n t e r  ĉ i u j  n a c i o j ,  g e n e r a c i o j  k a j  l i n g v o j  s u r  l a  t e r o  l a  l u m o n  

k a j  c i v í l i z o n  k a j  p e r  t i o  f o r i g i  l a  k r u e l e c o n  d e  n a c i o j  k a j  

l a  m a l u t i l a n  k a j  a b o m e n a n  m a l k o m p r e n e b l e c o n  r e c i p r o k a n  

( á o u v í a ) ,  p o r  k e  l a  n a c i o j  ĉ e s u  s i n  m e m  n e  k o n i ,  s i n  m e m  

t i m i ,  m a l a m i  k a j  i g n o r i ,  k a j  k e  e s t u  f o r i g i t a j  l a  o b s t a k l o j  

d e  h o m a j  i n t e r r i l a t o j  k a j  e b l i g i t a  l a  » p a n o r t h o s i a « ,  t .  e .  l a  

u n i v e r s a l a  p l i b o n i g o  . , , ( D a u r í g o . )

O/

LA UN U A  1 DEALO.
De 7, Arbes.

J a m  m u l t a j  j a r o j  p a s i s  d e  t i u  t e m p o  —  b e d a u r i n d e ,  p l i  

m u l t e  o l  t r i d e k  . . ,

K v i n  s e m a j n o j n  d u m  l a  l i b e r t e m p o  m i  p a s i g i s  v a g a n t e  

t r a  B o h e m u j o .  M i  v a g i s  p i e d i r a n t e  d e  k o m u n u m o  a l  k o m u -  

n u m o ,  d e  u r b o  a l  u r b o  *—  j e n  s u r  ŝ t a t a  ŝ o s e o ,  j e n  s u r  k a m p a j  

v o j o j  k a j  t u j  d e n o v e  s u r  v o j e t o j  —  j e n  t r a  k a m p a r o ,  j e n  t r a  

a r b a r o  —  l a ŭ l o n g e  d e  r i v e r o j  a ŭ  r i v e r e t o j  . . .

K a j  ĉ i o n  c \  m i  faTis p r e s k a ŭ  s e n c e l e ,

P e l i s  m i n  i a  n e k l a r i g e b l a  m a l t r a n k v i l o ,  k i u  s u b i t e  m i n  

k a p t i s .  M i  s o p i r i s  i o n  n e k o n a t a n ,  n e k o m p r e n e b l a n  . . .

O n i  a n k a ú  n e  m í r u  p r o  t i o !

E n  l a  d e k o k a  j a r o  p r e s k a ŭ  ĉ i u  e l  n í  e s t a s  p l i  o f t e ,  o l  

t i o  r e s p o n d a s  a l  l i a  k a r a k t e r o  —  m e l a n k o l i a .  S e n t o p l e n a  

r e v a d o  k a j  d e l i k a t a ,  o f t e  t u t e  s e n o b j e k t a  s o p i r o  e k s c i t a s  l a  

a n i m o n .  N i  s o p i r a s  i a n  w d o l c a n  s e k r e t o n «  k a j  i o m  p o s t  i o m  

ĝ e r m a s  e n  n i a j  a n i m o j  i d e a l o  d e  ť e s t a j o ,  a l  k i e s  p i e d o j  n i  

a l p o r t u s  ĉ i o n ,  k i e s  u n u  s ó l a  r i g a r d o  n i n  f e l i ĉ i g u s  k a j  ĉ a r m u s ,  

k i e s  s p i r o  n i n  n a r k o t i z u s .

K a j  t i o  o k a z i s  a n k a ú  a l  m i .
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A n t a ú  m i a  s p i r i t a  r i g a r d o  l e v i ĝ a d i s  e n  l a  m o m e n t o j  d e  

1’ i z o l e c o  e t e r a  e s t a j o  d e  d o l č a j  r e v o j : l i b e l e  g r a c i a  k n a b i n o  

k u n  p a l a  v a n g e t o ,  b r u l a  n i g r a  o k u l o ,  k o r v o n í g r a  h a r a r o  k a j  

k u n  s e n t o p l e n a ,  m e l a n k o l i e  d o l o r a  m i e n o  d e  T a n t i k e  s i r n e -  

t r i a  v i z a ĝ o .
U n u  s ó l a  r i g a r d o ,  u n u  s ó l a  v o r t o ,  u n u  s ó l a  p r e m o  d e  

1' m a n o  s u f i ĉ u s  p o r  t r a n k v i l i g i  la b r u l a n  s o p i r o n  . . . S e d  k i e n  

a j n  m i  a l v e n i s ,  k i e  a j n  m í  h a v i s  o k a z o n  r e n k o n t i  k n a b i n o j n ,  

n e n i e  m l  t r o v i s  l a  e t e r a n  i m a g o n  d e  m i a j  r e v o j ,
M i  me m o r a s ,  k e  d u m  la s unpl enaj  t a g o j  s ome r aj ,  p r e -  

c íp e  d u m  l a  r e v e m a j  l unaj  v e s p e r o j  kaj  n ok t o j  e k s c i t a d i s  

min en la m o m e n t o j  d e  Y i z o l e c o  ia d o l ĉ e  tUTmenta s o p i r o ,  
g i s  p o st e  iam kv a z a ŭ  s u b i t e  ŝanĝiĝis  mia  spir i ta  stato.

M a l v a r m a  v e n t e t o  e k b l o v i s  t r a n s  l a  s t o p l o ,  d u m  l a  n o k t o  

k o v r i g i s  l a  f i r m a m e n t o  d e  u n u t o n e  g T i z a  n u b o  —  k a j  m i a n  

a n i m o n  o k u p i s  n e e s p r i m e b l a  d e z e r t e c o .

A n t a ŭ e  t i e l  a l l o g a  s e n c e l a  v a g a d o  s u b i t e  m a l p l a ĉ i s  a l  mi ,

» H e j m e n  — • h e j m e n !« b r u i s  al  m i  l a  d e m o n o  d e  m a l b o n -  

h u m o r o  e n  l a  a n i m o n ,  k a j  m i  o b e i s .  (Fino.)

<5/

LA B ELU L1N O  KAJ LA BE5TO.
Malnova franca fabelo de s-jno Z e p r in ce  de B e a u m o n l.

(Daťírígo.)

N e ĝ i s  t e r u r e ;  la v e n t o  estis  t i e l  f o ř t a ,  k e  ĝ j  l in 
d u f o j e  d e j e t i s  t e r e n  d e  l ia ĉ e v a l o ; k a j  ki am nok t i ĝ i s ,  li 
e k pe ns is ,  k e  li moTtos  p r o  m a l s a t o  a ů  m a l v a r m o ,  se li n e  est os  
m a n g e g i t a  d e  l a  l u p o j ,  kies  b l e k a d o n  l i  aŭdas  ĉ i rkaŭ  si.

S u b i t e ,  a l r i g a r d a n t e  l a  e k s t r e m a j o n  d e  l o n g a  a l e o ,  l i  

v i d i s  g T a n d a n  l u m o n ,  k i u  ŝ a j n i s  t r e  m a l p r o k s i m a ;  t i e n  l i  s i n  

d i r e k t i s  k a j  v i d i s ,  k e  l a  l u m o  e l i ĝ a s  e l  g T a n d a  p a l a c o  t u t e  

i l u m i n i t a .  L a  k o m e r c i s t o  d a n k i s  D i o n  p r o  l a  h e l p o ,  k i u n  

li s e n d a s ,  k a j  r a p i d i s  a l  l a  k a s t e l e .  S e d  li t r e  s u r p r i z í g i s ,  

t r o v a n t e  n e n i u n  s u r  l a  k o T t o j ;  l i a  ĉ e v a l o ,  k i u  l i n  s e k v i s ,  vi~ 

d a n t e  g r a n d a n  m a l f e r m i t a n  s t a l o n ,  e n i r i s  i n t e r n e n ,  k a j ,  ĉ a r  ĝ i  t i e  
t r o v i s  f o j n o n  k a j  a v e n o n ,  l a  k o m p a t i n d a  b e s t o ,  k i u  e s t i s  m o r t -  

a n t a  p r o  m a l s a t o ,  a v i d e  s i n  ĵ e t i s  al  l a  m a n ĝ u j o ;  l a  k o m e r c i s t o  

g i n  l i g i s  e n  l a  s t a l o  k a j  e k m a r ŝ i s  al  l a  d o m o ,  k i e  li r e n k o n t i s  
n e n i u n ;  s e d  e n i r i n t e  e n  v a s t a n  c a m b r e g o n ,  l i  t i e  t r o v i s  b o n a n
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faĴTon k a j  t a b l o n  s u p e r s u t i t a n  p e r  v i a n d o j ,  s u r  k i u  v i d i ĝ i s  

s o l e  u n u  m a n ĝ i l a r o .  C a r  l a  p l u v o  k a j  l a  n e ĝ o  e s t i s  l i n  t r a p e -  

n e t r i n t a j  ĝ i s  l a  o s t o j ,  l i  p r o k s i m i ĝ i s  a l  l a  f a j r o  p o r  s e k i ĝ i ,  

d i r a n t e  a l  s i  m e m :  » L a  d o m m a s t r o  a u  l i a j  s e r v i s t o j  p a r d o -  

n c s  a l  m i  m i a n  m a l t i m o n ,  k a j  s e n d u b e  i l i  v e n o s  b a l d a ŭ . «

T r e  l o n g e  l i  a t e n d i s  ;  s e d  v i d a n t e  n e n i u n ,  k v a n k a m  j a m  

s o n o r i s  l a  d e k u n u a ,  l i  n e  p o v i s  k o n t r a ŭ b a t a l i  l a  m a l s a t o n  

k a j  e k p r e n i s  k o k i d o n ,  k i u n  t r e m a n t e  l i  f o r m a n ĝ i s  e n  d n  g l u -  

t o j ;  l i  t r i n k i s  a n k a ŭ  k e l k a j n  p l e n g o r g o j n  d a  v i n o ,  k a j  f a r i -  

ĝ i n t e  p l i  kuTaĝa, l i  e l i i i s  e l  l a  s a l o n o  k a j  t r a i r i s  m u l t a j n  

g r a n d a j n  a p a r t a m e n t o j n  r i č e g e  m e b l i t a j n ,  F i n e  l i  t r o v i s  č a m -  

b r o n ,  e n  k i u  s t a r i s  b o n a  l i t o ;  ĉ a r  j a m  p a s i s  n o k t o m e z o  k a j  

č a r  l i  e s t i s  t r e  l a c a ,  l i  d e c i d i s  ŝ l o s i  l a  p o r d o n  k a j  k u ŝ i ĝ i ,

E s t i s  l a  d e k a  m a t e n e ,  k i a m  l i  m o r g a ŭ  v e k i ĝ i s ,  k a j  l i  

t r e  s u r p r i z i ĝ i s  t r o v a n t e  v e s t o n  t r e  p u r a n  a n s t a t a u  s i a  e l u z i -  

t a j o .  » C e r t e  —  l i  d i r i s  a l  s i  m e m  č i  t i u  p a l a c o  a p a r t e n a s  

a l  i a  b o n k o r a  f e i n o ,  k i u  k o m p a t i s  m i a n  s i t u a c i o n , «  L i  r i -  

g a r d i s  e l  l a  f e n e s t r o  k a j  v i d i s  n e  p l u  n e ĝ o n ,  s e d  b e d o j n  e l  

f l o r o j ,  k i u j  č a r m i s  l a  o k u l o j n .  L i  r e e n i r i s  l a  č a m b r e g o n ,  k i e  

l i  h i e r a ŭ  v e s p e r m a n g i s ,  k a j  l i  v i d i s  m a l g r a n d a n  t a b l o n  k u n  č o k o ­

l á d o :  » m i  v i n  d a n k a s ,  S i n j o r i n o  F e i n o ,  -  d i r i s  l i  l a ŭ t e  —  k e  

v i  h a v i s  l a  b o n e c o n  z o r g i  p r i  m i a  m a t e n m a n g o k  L a  b o n u l o ,  

t r i n k i n t e  l a  č o k o l a d o n ,  e l i r i s  p o r  s e r č i  s i a n  č e v a l o n  k a j ,  

t r a p a s a n t e  l a ú b o n  e l  r o z o j ,  l i  m e m o r i s  l a  p e t o n  d e  l a  B e l u -  

l i n o  k a j  f o r ŝ i r i s  u n u  m u l t f l o r a n  b r a n č o n .  S a m t e m p e  l i  a ŭ d i s  

g r a n d a n  b r u o n  k a j  v i d i s  a l p r o k s i m i ĝ a n t a n  B e s t o n  t i e l  m a l -  

b e l e g a n ,  k e  a p e n a ŭ  l i  n e  s v e n i s .  » H o !  V i ,  s e n d a n k u l o !  —  

d i r i s  l a  B e s t o  t e r u r v o č e  —  m i  s a v i s  a l  v i  l a  v i v o n ,  v i n  

e k c e p t a n t e  e n  m i a  k a s t e l o ,  k a j  p o r  d a n k o ,  v i  f o r i t e l a s  d e  

m i  m i a j n  r o z o j n ,  k i u j n  m i  a m a s  p l i  o l  č i o n  a j n  e n  l a  m o n d o l  

V i  d e v a s  m o r t i  p o r  p a g i  t i a n  k u l p o n !  M i  d o n a s  a l  v i  s o l e  

k v a r o n h o r o n  p o r  p ě t i  p a r d o n o n  d e  D i o , «

L a  n e g o c i s t o  s i n  j e t i s  s u r  l a  g e n u o j n  k a j  k u n p l e k t a n t e  

l a  m a n o j n ,  d i r i s  a l  l a  B e s t o :  » V i a  M o ŝ t o ,  p a r d o n u !  M i  n e  

i n t e n c i s  v i n  o f e n d i  k o l e k t a n t e  T o z o n  p o r  u n u  e l  m i a j  f i l i n o j ,  

k i u  ĝ i n  p e t i s  d e  mi . < (

—  » M i a  n o m o  n e  e s t a s  M o ŝ t o ,  s e d  B e s t o ,  —  r e s p o n -  

d í s  l a  m o n s t r o  — - m i  m a l ŝ a t a s  l a  k o m p l i m e n t o j n ;  m i  v o l a s ,  

k e  o n i  d i r u ,  k i o n  o n i  p e n s a s .  N u ,  n e  k r é d u ,  k e  v i  m i n  t u ŝ o s  

p e r  v i a j  f l a t a j o j .  S e d  v i  d i r i s  a l  m i ,  k e  v i  h a v a s  f i l i n o j n :  

m i  d o  b o n v o l a s  p a t d o n i  a l  v i ,  k o n d i c e ,  k e  u n u  e l  v i a j  f i l i n o j
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m e m v o l e  v e n o s ,  a n s t a t a ŭ  v i ,  s i n  o f e r i  a l  l a  m o r t o .  N e  r e z o -  

n a d u ;  f o r i r u ; k a j  s e  v i a j  f i l i n o j  r i f u z o s  m o r t i  p o t  v i ,  j u r u ,  k e  v i  

r e v e n o s  p o s t  t r i  m o n a t o j . «  L a  b o n u l o  k o m p r e n e b l e  n e n i e l  

i n t e n c i s  o f e t í  u n u  e l  s i a j  f i l i n o j  al  t i u  m a l b e l e g a  m o n s t r o ;  

s e d  l i  p e n s i s :  ) ) A l m e n a ú  m i  h a v a s  l a  p l e z u r o n  í l i n  k i s i  u n u  

1 a  s t a n  F o j o n . »

L i  d o  j u r p r o m e s i s ,  k e  l i  r e v e n o s  k a j  l a  B e s t o  d i r i s  a l  l i ,  

k e ,  k i a m  p l a ĉ o s  a l  l i ,  l i  p o v o s  f o t i r i ,  » S e d  — • ĝ i  a l d o n i s  —  m i  

n e  v o l a s ,  k e  v i  f o r i r u  k u n  l a  m a n o j  m a l p l e n a j .  R e i r u  e n  l a  

ĉ a m b r o n ,  e n  k i u  v i  d o r m i s ,  V i  t i e  t r o v a s  g r a n d a n  m a l p l e n a n  

k e s t o n ,  V i  p o v a s  m e t i  e n  g i n  ĉ i o n ,  k i o  p l a ĉ o s  a l  v i ;  m i  g i n  

p o r t i g o s  e n  v i a n  d o m o n , «

S a m t a m p e  l a  B e s t o  m a l a p e r i s ,  k a j  l a  b o n u l o  d i r i s  a l  

s i  m e m :  » S e  m i  d e v a s  m o r t i ,  m i  h a v a s  l a  k o n s o l o n ,  k e  m i  

p o s t l a s o s  p a n o n  a l  m i a j  m a l f e l í é a j  i n f a n o j . «

L i  r e i r i s  a l  l a  c a r n b r o ,  k i e  l i  e s t i s  d o r m i n t a ,  k a j  t i e  

t r o v i n t e  a m a s o n  d a  o r m o n e r o j ,  l i  p l e n i g i s  l a  g r a n d a n  k e s t o n  

k i u n  l a  B e s t o  p r i p a r o l i s ,  k a j  r e p r e n i n t e  s i a n  ĉ e v a l o n  e l  l a  

s t a l o ,  l i  e l i r i s  e l  t i u  p a l a c o  t i e l  m a l ĝ o j a ,  k i e l  ĝ o j a  l i  e s t i s ,  

ĝ i n  e n i r a n t e .  (Daŭrigo.)
<3/

RAPORTOJ KAJ NOTIZOJ.
K i u  e s t i s  C o m e n i u s ?  J a n  A m o s  J^ om enský  (Johannes Amos C o m e-  

nius, 1592— 1670) estis »viro, kiu prezentas noblan kunigon de klasika kaj 
reala klero kun Ja Yera krístana p í e c o ; viro, al kiu čiuj kulturaj nacioj 
de la nova kaj malnova mondo rig ardas kun la plej granda resp ekte, vi-  
dante en lí grandan reforminton de edukado, fondinton de pop ola  lernejaro, 
konstruinton de popola  k lerigado ;  víro,  kiu pravé  estis nomiia instruisto 
de  la nacioj, car li efikis ne so le  p e r  siaj verkoj, sed ec  persone inter 
Bohemoj, Poloj, Germanoj, A n glo j,  S ve d o j ,  M agiaroj ,  H olandoj, kaj estis 
amikiĝinta kun la plej  eminentaj spiritoj  de tiamaj ltalu jo kaj F rancu jo  ; 
v iro, kiu p er  siaj verkoj havis efikan influon en A m erik o  Same kiel en A z i o  ; 
v iro, kies verkoj  estis en lia epoko tradukataj en ĉefajn lingvojn eŭropajn 
kaj aziajn; v íro ,  kiun konis  unuarangaj ŝtatuloj samtempaj, kiun la angla 
parlamente kaj sveda kanceliero invitis, ke li reformu la lernejaron, viro,  
k iu  la ůd ire  ankaŭ r icev is  el A m erik o  la honoran inviton akceptí la dircktadon 
de kolegio  d e  H ar va rd ;  bohéma homo de signifo tutmonda, tuthomara, 
,laŭ naskiĝo M oravíano, lau lingvo Bohémo, laŭ pr o fes ío  teologo ', kiel li 
mem nomis sin« (P ro f  D r .  Drtina), viro, kiu estas unu el la plej  unuaj, 
el la plej grandaj kaj entuziasmaj propagandintoj de  la ideo pr i  la lingvo 
universala, v iro  meritanta pro siaj noblaj  penadoj kulturaj, humanecaj, 
prec ip e  pansofiaj, pacifismaj kaj internacílingvaj la estimon de la tut* espe-  
rantistaro. K ie l  li, homo de X V I 1 jarcťnto, estis proksima al ni, montras
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la artikolo de s-o K r um p h o lc  » ldeo de J. A .  Comcniu s pří la lingvo 
unjversala«. Bšk>

K o m u n a  k o n g r e s o  d e  b o h e m a j  p a r t i a n o j  d e  e s p e r a n t o ,  
p a c i f i s m o  k a j  l i b e r a  p e n s o ,  kíu okazos en Praha dum la venonta 
Pasko,  daúros tri tagojn (10. —  n .  IV .  09). G i  konsistos el tri manifestadaj 
(ĝeneralaj) kunsidoj  kaj cl la kunsidoj d c  sekcíoj  kaj komisioj . Krom tio 
estos aranĝita granda ekspozic io  kaj vespera  amuzajo (12.  IV.). Sam tcmpc 
okazos ankaŭ societaj kunvenoj (ekz. komitata kaj membra kunvcnoj de 
Bohéma asocio esperantista). S p eciá le  p o r  esperantistoj  cstos aranĝita e s p e r­
anta kunveno, en kíu oni diskutos  esperante, kaj ekzamenoj dc  ekzamenaj 
komisioj de »B. asocio esp.w L a  temoj de paroladoj en la ĝeneralaj (maní- 
festadaj) kunsidoj  estas : la (Libera  penso): La  evolucio de la libera
penso dum la lastaj jaro], L ibera  penso kaj la plej  novaj tendencoj relíg iaj, 
Libera  penso kaj la evolucio  de la so c ío ;  Ha faunsido (E sp e ra n to ) : N eútra-  
leco de esperanto (Dro Kamaryt), Patriotismo kaj esperanto (H. K. Bouška), 
Esperanto kaj libera  penso (Dro  A .  Batěk), E speranto kaj pacif ismo (H. 
A l f e r í ) ;  Hla kunstdo (Pacifismo): H isto r ie  de pacifismo, Nuntempa stato 
de pacif ismo. P r o p ag an d o  de pacifismo, P r o p o n o  prí la organizo p o r  de- 
řendado de tuthomaraj interesoj. Same la komuna ekspozic io  konsistos el 
tri sekcíoj  apartigítaj (la sendajojn p o r  esperanta sekcio  oni adresu al la 
redakcio  de » Bohéma cspcrantísto«, Praha-111, Kampa 495, Bohemujo). 
L a  p r e p a r a  k o m  i t a t o ,  k o n s i s t a n t a  el  m e m b r o j  d e  Bohéma
asocio esperantista (Biskup, Bouška,  Dr. Kamaryt), Pacifista sekcio Je »]ed- 
nota Jemenského* (A lfer í ,  Klečka) kaj Bohéma sekcio de »Libera penso* 
(Novák, Nováková, M y sl ík )  s i n c e r e  i n v i t a s  č í u j n  S a m i d e a n o j n  
b c h e m a j n ,  k e  i 1 i g r a n d n o m b r e  p a r t o p r e n u  e n  t i u  č i  f e s t o ,  
ĝ i  a n k a ŭ  k o ř e  i n v i t a s  l a  f r e m d a j n  s a m i d e a n o j n ,  k i u j  p o v u s  
k a j  v o l u s  v e t u r i  d u m  P a s k o  e n  P r a h a ’ n,  k e  i l i  e s t u  n i a j
g a s t o j  (Oni skribu al ĝenerala  sekr. de  »B A .  E.« D r o  Kamraryt, Praha
V I . , Boh.j . C i u  cstos bonvenanta kaj mi espcras,  ke venos multegaj  sami-
deanoj p o r  manifesti nian komunan ideon. 7ř. B o u šk a -

E s p e r a n t i s t a  m o v a d o  i n t e r  B o h e m o j  ( K r o n i k o . ) .  P o s t  la nova 
jaro renovigas la propagando en la bohemaj landoj kun kutima energio,  sed ĝi 
jam ne atingas tian staton, kiel en la sezono ínter la libertempo kaj Krist-  
nasko. La rimarkinda fakro de nova sezono estas, ke 3)Bohéma societo 
esperantista en Praha« la unuan fojon ricevis  la perm eson fari siajn pu- 
blikajn kursojn en čambroj  de la bohéma universitato. L a  kursoj en Praha 
—  nun estas farataj 7 kursoj (antaŭ Kristnaako 1 z) —  estas multenombre 
vizitataj.  N ovaj  kursoj komencís ankaú en M ěln ík ,  M n .  H radiště ,  M l .  
Boleslav, P lzeň  k. a. Parolante pri la kursoj,  mi devas ankaú konstati, kc 
en moravia čefurbo oni jam instruas ankaú ildon (»Unua publika  kurse  
pr i  esperanto reformita komencis la >5an de  januaro t. j. en komerca 
lernejo de Získal en Brno« diras la sciigo). í>Bohéma asocio esperantista « 
faras fervora jn prep arojn  p o r  la festa tágo de bohemaj esperantistoj okazonta 
la i i a n  de aprilo  t. j. T iu n  tagon estos granda manífestada kunveno de 
bohéma esperantistaro (je la i c a  antaútagmeze , interesa esperanta kunveno 
(vespere), kunsidoj  sekcíaj  kaj komísíaj (posttagmeze), ĝenerala kunveno d c  
»Bohema asocio  esperantista«, ekzamenoj pr i  esperanto ktp. Kompreneble  
ne mankos la ekspozic io  kaj amuza vespereto.  T i u  ci unua kongTeso de 
bohem aj esperantistoj estos parto  de komuna kongreso  esperantista, paci-



«I.  5 ČESKÝ ESPERANT1STA 79

fista kaj liberpensula , k íu  estos granda kaj grava manifestado de progres- 
emaj ídeoj tutmondaj. l i .  ?(. B o u š k a .

Bohemaj organizajoj esperantistaj en Praha (Klarigo petata 
d e  multaj samideanoj). En  Praha ekzistas du čefaj l o k a j  s o c i e t o j  e s p e r­
antistaj:  E s p e r a n t is la  (EK) kaj B o h é m a  s o c ie to  e sp e r a n tis la  (B S E ) .
Specia la  societo ekzistas por  virinoj : T in u a  v ir in a  b o h ém a  g ru p o  e s p e r a n lis ta  
( V G E ) .  En  Praha estas sidejo de du r e g n a j  u n u i ĝ o j :  B o h é m a  K n io  
e sp er a n tis la  ( B U E )  kaj B o h é m a  a so c io  e s p e r a n tis la  ( B A E j ,  al kíuj aliĝas "Ligo 
d e  b o h e m a j e s p e r a n t is to j  ( L B E ) ,  kíu uzas ankaů la nomon )>Boh. asocio esp.« 
Krom tjuj ĉl čefaj societoj oficiale aprobitaj  ekzistas en Praha S tu d e n ta  
r o n d e lo  e sp e r a r tis ta  (S R E ) kaj E s p e r a n t is la  s e k c io  d e  la  k lu b o  a j f f o r a v s k d  
B e s e d a * .  ( S M B ) .  E n  Praha estas sidejo de du bohem-esperantaj gazetoj 
Č a s o p is  Č e s . esp . ( Č Č E )  kaj Č e sk ý  e s p e r a n tis la  (ĈE). —  (Daúrigo.) B šk -

O/

KRONIKA A KOMENTÁŘ.
Světový esperantský svaz lékařů (Tutmonda esperanta kuracista 

asocio),  ustavený v srpnu 1908, vytkl si za účel  pěstovati esperantem 
praktické  Styky mezi lékaři r ů zn ých  zemí, usnadnit! jim sprostředkování 
zpráv  z  ciz iny,  p o b y t  v  ciz ích  zemích a pod. K a ž d ý  člen, j ím ž může býti  
k aždý  lékař, platí ročně  1  Srn. (K 4 80), začež dostává sp o lko v ý  orgán,  mě­
síčník  s V o S o  de k u r a c is to j*  (Lw ów , ul. Šniadeckích, 6 :  ročně  1*50 Sm —  
3 '6 o K), k terý  přináší články o organisaci , hmotných i mravních zájmech 
lékařů, člá nky z m edic ín y sociální, referáty z lékařských  časopisů, z p rá vy  
o esp. hnutí mezi lékaři, sdělení asociace T .  E .  K. A .  a j. S v a z  řídi p ět i-  
č lcnný ústřední v ý b o r  (volený každoročně v prosinci), k terý  v každé zemi 
ustanovuje jednoho neb více konsulů, kteří  řídí činnost ve své zemi a p ř í ­
padně v různých  městech a léčebn ých  místech voli místní zástupce. V  le­
tošním v ý b o r u  zasedají:  pro fesso r  D o r  z  L y o n u  (předseda),  dr. M y b s  
z A lto n y ,  dr. W h ita k er  z  L iverp o olu  (místopředsedové),  dr_ Robin 
z V a r š a v y  (jednatel) a professor S o u l ie r  z  L y o n u  (pokladník).  Konsulem 
pro Rakousko je dr. S k a lk o w ki .  Př i  svazu založena je studentská sekce 
p r o  pos luchače  medic íny, kteří jsou přij ímání za č len y  za tý ch ž  podmínek 
jako lékaři . V eš ke ré  zp rá vy  a př ihlášky  lékařů přijímá D r W. Róbin, 
Senátorská 80, W arszaw a,  Rusko,  př ih lá šk y  studentů Dr. Roblot, Charen- 
ton (Seíne), F rancie.  Bibk-

Saský ústav pro esperanto v Drážďanech (Sáchsisches E s p e r -  
anto-lnst itut zu Dresden, S aksa  Esperanto-!nstituto en Dresden) jest ústav 
pro vyučování esperanta a pořádání zkoušek z  esperanta. Ustav je  schválen 
sas. ministerstvem vnitra (12. X 1J. 08) a podléhá jeho dozoru. V  čele 
ústavu jsou vynik ajíc í hodnostáři  drážďanští, ředitelem je dr. A .  Sehraním. 
Ústav pořádá kur sy  pro začátečníky i pokročilé ,  k a ž d ý  o 30 hod. ( i ^ X 2)* 
Za c e lý  kurs účastníci platí 5 M ,  učitel dostává 120 M  honoráře.  Ú čast­
níkům kursu pro pokročilé , kteří vykonali zkoušku před ustanovenou k o ­
misí, vydává ústav zdarma vysvědčení  o znalostí esperanta (neúčastnící 
platí zkuš. taxu 10 M). Zvláštní zkoušky  pořádají se p r o  ty ,  kdož  chtějí 
nabyti vysvědčení  o  schopnosti k  vyučování esperanta. Ustav zříd il  velikou 
veřejnou knihovnu esperantských publikací , které  může používat! k aždý
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e s p e r a n t i s t a  z  N ě m e c k a .  —  Č i n n o s t  s v o u  z a p o č a l  ú s t a v  v e l m i  ú s p ě š n ě :  

p o ř á d á  3J  k u r s ů ,  j i c h ž  ú č a s t n í  s e  1 5 2 2  o s o b y .  B i b l í o t h e k a  č í t á  p ř e s  

J 0 0 0  s v a z k ů .  Hnid.
Vyučování esperantu na Školách z a v á d í  s e  j i ž  v  m n o h a  z e m í c h .

V  A n g li i  na p ř íklad  je vyučování esperanta zavedeno oficielně na 40 ško­
lách, zejména na mnoha školách a ústavech y Londýně. T a k é  na 9 polských 
školách ve Varšavě, Krakově, Lvo vě  a j. zavedeno je vyučování esperanta
V  B o r d e a u x ,  k d e  k o n á  s e  1 2  k u r s ů  e s p . ,  v y u č u j e  s e  e s p .  n a  j e d n é  š k o l e

j a k o  p o v i n n é m u  p ř e d m ě t u .  V  O d e n s e  v  D á n s k u  v y u č o v á n í  e s p .  j e  v e  v y ­

u č o v a c í m  p r o g r a m u  v y š š í  o b c h o d n í  š k o l y .  T a k é  v  K o l í n ě  n .  R .  j e  k u r s  

e s p .  n a  o b c h o d n í  a k a d e m i i .  V  H a v r u  n a  o b c h o d n í  a  p r ů m y s l o v é  š k o l e  d í v č í  

ú č a s t n í  s e  v y u č o v á n í  e s p .  3 6  ž á k y ň .  V e  v é v o d s t v í  K o b u r g - G o t h a  v ý n o s e m  

m i n i s t e r s t v a  b y l o  d o v o l e n o  n e p o v i n n é  v y u č o v á n í  e s p .  n a  o b c h o d n í c h  r e á l -  

k á c h  ( v  o b c h o d n í c h  t ř í d á c h  r e á l n í c h  Š k o l ) .  Tí\b.
Esperanto mezi policisty z í s k á v á  p o z o r u h o d n ě  p ů d u .  V  n ě k o l i k a  

m ě s t e c h  ( P a ř í ž ,  D r á ž ď a n y ,  Š t o c k h o l m ,  K o d a ň )  e x i s t u j í  e s p .  k l u b y  p o l i c i s t ů ,  

v  m n o h a  m ě s t e c h  ( P a ř í ž ,  D r á ž ď a n y ,  B a r c e l o n a ,  B u d a p e š ť  a  j . )  k o n a j í  s e  z v l á š t n í  

k u r s y  p r o  p o l i c i s t y ,  a  j e  d o s t i  m ě s r ,  k d e  p o l i c i s t é  u ž í v a j í  e s p .  V  D r á ž ď a n e c h  

m á  « P o l i c i s t a  g r u p o  D r e s d e n a »  p ř e s  1 3 0  č l e n ů ,  v  P a ř í ž í  ú ř e d n ě  s c h v á l e n ý  

« P o l i c a  k l u b o  e s p e r a n t i s t a  « m á  č e s t n ý m  p ř e d s .  p o l .  ř i d .  a č e s t .  č l e n y  c h e f y  

j e d n o t l i v ý c h  o d d ě l e n í .  K u r s  e s p .  p r o  p o l i c i s t y  v  B a r c e l o n ě  n a v š t ě v u j e  

3 0  o s o b .  V í d e ň s k é  p o l i c e j n í  ř i d i t c J s t v í  u p o z o r n i l o  p o l i c e j n í  ú ř e d n í k y  n a  

d ů l e ž i t o s t  e s p e r a n t a  a  m n o z í  z n i c h  s i  j e  t a k é  o s v o j i l i .  Hkb.
Esperanto na mezinárodních sjezdech. —  Mezinárodní federace 

dentisíú p ř i j a l a  ( n a  s j e z d u  v  B r u s e l u )  e s p e r a n t o  z a  o f i c i e l n í  j a z y k  l e t o š n í h o  

k o n g r e s u  v  B e r l í n ě .  —  VIJI. mezinárodni kongres hydrologie, ^ / í m a t o / o g í e ,  

geologie a fysikální therapie ( 4 . — 1 0 .  d u b n a  1 9 0 9 )  v  A l ž í r u  p ř i j a l  t a k é  u ž í v á n í  

e s p . ;  s e k r e t a r i á t  k o n g r e s o v ý  ( D r .  L .  R a y n a u d ,  p l a č e  d e  l a  R é p u b l í q u e  7 ,  

A l g c r )  v y d a l  j i ž  e s p .  p r o g r a m  a e s p .  t a k é  k o r r e s p o n d u j e .  Jikb.

Vzrůst esperantského časopisectva v  p o s l e d n í m  š e s t i l e t í  u k a ­

z u j e  t e n t o  p ř e h l e d  :

k o n c e m  r o k u  . . . . 1 9 0 3  1 9 0 4  J 9 0 5  1 9 0 6  1 9 0 7  J 9 0 8

v y c h á z e l o  e s p .  č a s .  . 1 9  2 2  2 7  2 9  4 4  7 6  G . E .

České přednášky o  esperantu. —  V  L i  t o  m y š  U S p o l e k  p a n í  a  

d í v e k  s B e s e d o u  u s p o ř á d a l y  ( 2 9 .  1. 0 9 )  p ř e d n á š k u  o  e s p e r a n t u  v  m a l é m  

s á l e  S m e t a n o v a  d o m u ;  p ř e d n á š e l  p .  f a r á ř  K -  K u č e r a  z  M i k u l č e .  —  V  N .  

B y d ž o v ě  ( 2 7 .  X l l .  0 8 ) ,  v  Č .  B ě l é  ( 2 .  1 . 0 9 )  a  v  H r a d c i  K r á l o v é  

( j o . 1. 0 9 )  m l u v i l  ( d l e  » Č .  C .  E . « ,  p ř í m ý c h  z p r á v  j s m e  n e d o s t a l i )  p .  P r o ­

c h á z k a .  Ĵ ronikář.
Veřejné kursy esperanta pro Čechy. —  V  P r a z e  » Č e s .  s p o l e č ­

n o s t  e s p . «  z a h á j i l a  1 9 .  1. 0 9  n o v é  v e ř e j n é  k u r s y  e s p .  v  b u d o v ě  č e s k é  u n i ­

v e r s i t y ,  v  p o s l u c h á r n ě  (Č .  11 . )  p r á v n i c k é  f a k u l t y  v  C a r o l i n u  ( O v o c n ý  t r h ) ;  

k u r s y ,  p r v é  k o n a n é  v  b u d o v ě  n a š í  j e d i n é  A l m a  M a t e r ,  k o n a j í  s e  v  ú t e r ý  

a v  p á t e k  v e č e r ,  p r o  z a č á l e č n í k y  o d  p ů l  7 - d o  p ů l  8 .  h o d .  ( p .  B a r v i t ) ,  p r o  

p o k r o č i l é  o d  p ů l  8 .  d o  p ů l  9 .  h o d .  ( p .  d r .  K a m a r y t ) .  E s p .  o d b o r  k l u b u  

« M o r a v s k á  b e s e d a «  z a h á j i l  ( 2 0 .  1 . 0 9 )  k u r s  p r o  p o k r o č i l é ,  v e d e n ý  p p .  

B a u ž k o u  a R i e g l e m  v e  s t ř e d u  v e č e r  ( 8 — 9 }  v  k a v á r n ě  * R i v i e r a « ,  R i e g r o v o  

n á b ř e ž í .  K u r s  p r o  v y s o k o š k o l s k é  s t u d e n t y  p o ř á d á  p .  L u s t i g  v  n e d ě l i  d o p o l .  

(jo— 1 1 )  v  p o s l u c h á r n ě  p r o F .  V e j d o v s k é h o .  —  N a  M ě l n í c e  č i l ý  o d b o r



Č E S K Ý  E S P E R A N T ] S T A 8 i»). 5

«Československé o bchodnické b e s e d y « pořádá kurs,  d o  něhož př ihlási lo  se 
70 účastníků z města i okolí  (další př ih lá šk y  nem ohly  b ý t i  p ř i jaty  p r o  ne­
dostatek místa); kurs, zahájený 4. 11. 09, koná se ve čtvrtek  večer  (8-— 1 o 1 
v budově měšťanské š k o ly  a potrvá  2 m ěsíce;  na žádost  pořadatelstva  »Svaz 
čes. esp.« p ověři l  vyučováním p. H- K. Boušku ze  Smíchova. — - V  M n i ­
c h o v ě  H r a d i š t i  místní o d b o r  »Č. O. B.« pořádá 2měsíční kurs,  k němuž 
přihlási lo  se p ř e s  30 účastníků (poplatek j  K ) ;  z  o c h o ty  v yuču je  p. V .  
Pavl išta, učitel měšťanských škol. —  V  M Í .  B o l  e s  l á v ě  zahájen byl 13. 
1. 09 třetí ( i2hodin ový)  kurs  esp., vedený p. M o u c h o u ;  v yuču je  se ve 
středu večer  (7 — 8) v 11. tř.  měšťanské šk o ly  ch lap ecké (zápisné 2 K). -
V  P l z n i  místní k lu b pořádá (od 12. 1. 09) nový kurs pro začátečník y 
(poplatek 2 K) a konversační kroužky pro pokročilé .  J^ ronillář.

Spolek německých esperantistů v  P r a z e  ustavil se p o d  ná­
zvem flEsperanto-Vereín  Y e r d a  S té lo  Prag.« Ustavujíc í valná hromada ko ­
nala se 26. 1- 1909 v kavárně »Edison« za předsednictv í p. J. Boschana a 
za účasti asi 50 členů a hostů. P řed sed ou  spolku zvolen prof.  dr. Lederev, 
jednatelem p .  J. Boschan. «Svaz Českých esperantístů« na pozvání súčastnil 
se  valné sch ů ze  dvoučlennou deputací (Bouška, dr. Kamaryt), která t lu mo­
čila předsednictvu p r o jev  sympathjí,  pozdrav  a blahopřání svazu. Unionisté 
súčastnili se výpravou  devíti (!) mužů, z nichž pan Hradil  pěkně přednesl 
p ozd rav  »Unie  čes. esperantis tů« (teď snad vlasteneckou redakci  z Dittri-  
c h e v y  ulice přejdou r o zp a ky ,  zda a jak má referovat! o esp. hnutí mezi 
pražským i Němci). S p o le k  koná své schůze v  úterý  v ečer  v kavárně »Edi-  
son« (P ř ík o p y) .  Novému spo lku  přejem e p ln ý  z d a r !  B šk *

Rozmanitosti. —  V  A n gli i  londýnská obchodní komora,  oxfordská 
universita a národní svaz učitelů pořádají zko u šk y  z esp. —  V  Polsku je 
i 4 esperantských spolků s 2000 členy. —  V E d in b u rc e  íAngl .)  koná se týdně 
14 kursů esp. — A ra b sk o u  učebnic i esp. (Kitab usul el Lurati Tgamiat 
Esperanto) s cvičebnicí  a slovníkem napsal G abr.  H addad (Líbáno, Sirio). 
— Esp. spolek v L e  P u y  dostává od města subvencí 100 fr. 7ii{b .

<9/

LI BROJ KAJ GAZETOJ.
Kristana esperanta kantaro. n  k a n t o j  k u n  m e l o d i o n o t o j .  

E 1 B o n í s V .  T iŭ b n e r , r c d .  d e  » D  i a R  e g  n o " ,  M ú h l h e i m  a . R . ; F r i e d -  
r i c h - W  i 1 h e  1 m s t r  a s s e  6 6 , Germ anujo. P r c z o  25 s d.  ( P ĝ .  18) La 
kantlibro enhavas tradukojn de  j 1 religia j  kantoj esperantigjtaj de 8 d i-  
versaj aůtoroj. La tekstoj estas akompanataj sole per notoj de melodioj, sed 
la oferema eldoninto promesas pr izo r g i  la kvarvočajn notojn al čiu, kiu tíon 
petes de li.

IV. internationaler Esperanto-Kongress. B e r í c h t  h e r a u s -  
g e g e b e n  v o m  S d c h sisc h e n  E s p e r a n to ~ 7n s titu l D r e s d e n , 1908. Prezo  i M k .  
(pĝ. 80). —  T í u  či eleganta, bele presita, řiče  ilustrita kaj lerte  redaktita 
germana raporto enhavas 19 capitrojn  pTÍ la D r es d e n ’a kongreso, regularon 
d e  »Saksa Esperanto-lnstituto«, la parolon de deputito  D r o  Z ó p h e l  pri 
esperanto en la saksa parlamento (du lastajn capitrojn ní resumas en la ru­
briko «Kronika a komentář#) kaj la nomaron de 102 esperantjstaj societo]
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germanaj. En la teksto, vcrkita de Dro Sehraním laŭ ĵurnalaj raportoj, 
estas 33 ilustraĵoj. O ni povas la libron rekomendi kiel belan remem oraĵon 
pr i  la kongreso  kaj bonan propagandilon. —  L a  m e m b r o j  d e  » B . J ls o c io  
E L *, p a v a s  ĝ i n  r i c e v i  p o r  d u o  na p r e z o  (50 pF.), se Hi ĝin mendos 
(ĉe s-o Dro A .  Schram m, Standehaus,  Dresden) citante nían revuon. B š k -

O f i c i a l a  g a z e t o  e s p e r a n t i s t a .  O r g a n o  d e  l a  Zí t ig v a  ko m iřa tc  
k a j  d e  l a  J (o n s ta n ta  k o m ita to  d e  ta  k o n g r e s o j. Red. &  adm .:  Paris, rue de 
C l ic h y  51 ,  Francujo. Jara abonpago 2 Sm. — ' T j u  ci re vuo en «Oficiala 
parro« publikigas komunikojn de  D r o  Zamenhof,  Lingva kaj Kongresa 
komitatoj, en «Neoficiala parto« ĝi enhavas raportojn pr i Centra  oficejo, 
societoj kaj grupoj, konsuloj kaj Esperanto-oficejoj, registaraj kaj publikaj 
institucioj, gazetoj kaj li teraturo k. s. G i  estas sekve informilo pri la stato 
kaj evolucio de nia movado.  —  E n  la 6 - a n-o (1) estas komunikoj  de la 
prezidanlo de la A k ad em io  pri la sendo de proponoj al la A k a d e m io  (ili 
estu sendítaj al la sekretariejo, en nombro da 20 ekz. minimurae, aparti-  
giraj laú la enhavo kaj subskribitaj  de 5 komitatanoj) kaj p r i  la komisío 
por  la komuna vortaro, plue proto kolo j  de la (5) konsidoj de L .  K. en 
Dresden, cirkulero  pri la organizo de la kvina kaj sesa kongresoj (sed 
feliĉe efektifiĝos tiujare sole la kvina!) kaj cirkulero  al cjuj societoj kaj 
grup oj  (petanta konfidesprimon de la societoj p o r  L .  K.). Laú »Generala 
statistiko de esp.« ekzistas (laú la stato en 5. X I 1. 08) 1170 propagandaj kaj 
J 26 fakaj societoj , 299 konsulurboj, 76 gazetoj. B š k •

lnternacia scienca r e v u o ,  V I ,  61 : La  Irígaciaj sistemoj de Usono 
(Ch. E .  Randall), Deveno oceana de homo (prof.  M .  Finot), V ir in o  kaj 
kreo de homoj (Avincena-Kluge), D r o  Vall ienne, P r i  internacia helpmono, 
P r í  a lkoholismo. M ir in d e g e  estas, ke 1 a redakcio  de s c i e n c a  revuo p ubli-  
kigís la art ikolon  »Kiu antauenígas a lkoh olism on ?« E b le  malagrabla p re-  
t e rr ig ard o ? !  B š k •

V o Č O  d e  k u r a e l s t o j  (]1, 2) en la artikolo »Pri esperanta) resumoj 
en nacíaj medicína) jurnaloj« proponas la manieron, kiel devig i naciajn 
revuojn kuracistajn, ke ili —  kiel rusá »Ĥirurgio« (Moskva) —  p u b li-  
kigadu esp.  resumojn de siaj originalaj art ikoloj . En  la rubrik o »Revuo 
scienca« estas 4 6  a na lizo j!  La  revuo havas 660 abonin tojn; la redakcio  
esperas -—  kaj ni dezíras tion al ĝj —  ke baldaŭ ĝi havos pli  ol 1000 
abonintojn (Pri T E K A  ni skribas en la rubrik o «Kronika a komentář a}. 7{d .

Dia r e g í l O .  M o n a t a  e s p e r a n t a  o r g a n o  p o r  J ^ r ista n a j u n u iĝ o j  
J e  ju n a }  v i r o j  (K liJV) Red. kaj adm.: M ŭlhcim  a. R., Fried rich -W ilh e lm str .  
66 (P. Húbner),  Germ anujo. Jarabono 90 Sd.  —  Antaúa revueto « E s p e r ­
anto en la servo de la Dia regno« aperas sub la nova, pli taúga títolo 
komencante sian 11-an jarkolckton. —  El la i -a n-o oni ekscias, ke en 28 
urboj  ekzistas KU JV, en kiuj estas esperantistoj . T{d.

L a  Spritulo en la lasta n-o (1, 5) enhavas jenajn humorajojn, spr i-  
tajojn kaj ilustra jojn: Son ĝo de lernanto post  la unua esp.  leciono (li
estas minacata de  supersjgnitaj literoj), L a  vekiĝo  de  la s-o  de la 22-a, La  
gramofone (komike pentranta hejmecan familian vivadon en Germanujo), 
E l  nia kunlaborantaro  (diverslanda), S u r  la batalkampo de Lingvo) inter- 
naciaj, Bismarkaj anekdotoj,  E n  la Silvestra nokto. H t y .

T r a  l a  f i l a t ĉ l i o ,  kiel ni vidas laú la 8-a n-o (la n-ojn 6, 7  ni ne 
Tjcevjs), farís  bonan r e fo r m o n : ĝj estas nun redaktata  sole en esperanto.
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La gazeto fariĝis organo de Z tn iv e r s a la  a so cio  j i la le l ia  e s p e r a n tis ta , kíes 
sidejo estas en Beziers (Francujo), en la cficejo de ]’ gazeto. B i i .

l n f o r m a j  r a p o r t o j  eliras nun ĉiumonate (ahanpago 1 2 5  Sm ) E n  
la lasta n-o (111, 1) estas komencita informanta skizo »La ŝtataj kaj socí-  
alaj organizoj  en Austrío« .  E n  notizo »Vera esperantismo« } . L . skríbas, 
ke ce  austriaj Germanoj la esperantismo kreskas nen verc  la plej  ideala 
formo, almenaŭ parte«, sed »ču krom Germanoj la aliaj nacioj de nia mo- 
narkio tiel pensas, tio estas grava demando«. Li r jprocas, ke tiuj nacioj 
uzas esperanton sole por  diskonigi sian líteraturon, ke okazas »tre bedaú- 
rindaj uzadoj«,  publikig o de broŝuroj (Slovakoj kaj M agia roj)  kaj artikoloj 
(laste en »Esperanro«), kiuj atakas nacion, li dezjras, ke »ni aŭstri-hunga- 
riaj esperantistoj forgesu la pol itikan disiĝon, ni laboru  interkonsente p o r  
diskonigo de nia lingvo, kaj ne tušu la aferojn, kiuj grave pavus mal hel pi  
nian celon«, ke »ni ne polit iku kaj polemiku p er  esperanto«. L i  opínias, 
ke »kíu trouzas esperanton p o r  semí la malpacon inter la p o p o lo j ,  kiu 
siras vundojn, anstatau favi čion, k io  povas helpi sanigon, tiu ne estas 
esperantistou V id e b le  la autore havas bonan intencon, li tuŝis gravan aferon, 
kiu meritas seTiozan pritrakton, sed li eraras en kelkaj punktoj, kiel ni aliloke 
montros. 7{d .

P ó l a  e s p e r a n t i s t o  (IV ,  i)  rezonas p r i  la maniero, kiel doni firman 
financan fundamenton al ^Centra oficejoir kaj p rop on as tri  r ím e d o jn :  1. kon- 
stantajn kot jzafojn  de esp. societoj, 2. kotizajojn bonvolajn sufiĉe grandajn, 
3 - P ag ° í n P or informoj de esp. konauloj. B šk -

G e r m a n a  e s p e r a n t i s t o  (VI ,  2). J. Borel (T ro  multaj jurnaloj) 
montras, ke la esp. gazetaro, kreskas multe pli  rapid e ol la legantaro,  kiu 
neproporcie co kaŭzas neevíteblajn malbonajojn: multaj gazetoj tre  malfacile 
vivetas, multaj baldaŭ mortas pro manko da abonantoj, al la legantoj mankas 
tempo p a r  legi , mono por a b o n í ; li konsilas kamenci  p ublik igon de esp. 
gazeto sole, se  oni posedas sufiĉajn manrimedojn kaj  se  oni estas pretaj 
oferi siajn tempon kaj penojn. K. Kle in  kolektis  la eld irojn  de M a x  M ŭ l le r  
p r i  la ideo  de artefarita lingvo el lia v erko  «Lectures on the S c ien ce  o f  
Langagew, kiujn ni ankaŭ konatigos al niaj legantoj. B s k -

R u m a n a  e s p e r a n t i s t o  (1, 4) raportas detale pri la ] 1 -a bulgara 
esp kongresa  (en Sumen la 26.-28. V i l .  08), en kiu partoprenis  ankau 
rumana delegjtaro. Sekvas  raportoj pr i  Dresdena kongrese, pri asocioj de 
kuracistoj  kaj instruistoj , pr í  esp. movado kaj kelkaj li teraturaj a r t ik o l o j : 
La avino, Rumana pop ola  rakonteto, Fabeleto, La ventego.

B r a z i l a  e s p e r a n t i s t o .  O  f i c i  a l a  o r g a n o  d e  » B r a z i la  l ig o  e sp e-  
r a n t is la <r. Red. &, adm.: Rio de Janeiro, Largo  de S. Francisco de Paula, 
4, S ob.  B razilio . Jara abonpago 2'40 Sm. —  T i u  ĉi monata gazeto ansta- 
taŭas »Brazilan revuon esperantistan«, kies daŭriganto ĝi volas esti p r o ­
grame. —  E l  kvar unuaj n-oj ni cítas art íkolojn:  B razilu jo , L ia  M o ŝ to  (im­
prese j el provine o). T{d.

E s t l a n d a  e s p e r a n t i s t o .  O f i c i a l a  o r g a n o  d e  7{ e v e la  T zsp eran -  
l i s la  g r u p o . Red. &  adm.: Reyel, Foam -Kuninga uul.  20 ÍJ. A .  Rahamági), 
Estlando.  A b o n p r e z o  jaré 1*10 Sm. La 6a n-o (1) de  tiu  či modesta gazeto 
estas dedicita p o r  raportoj pri la kongrese, U. E. A . ,  J. A . J .  ktp. 7(d .

L a  H o l a n d a  p i o n i r o  en nEnsendita fako« (1, 4, 7 )  plendas,  ke 
»inter multaj honaj propagandiloj  oni vane serĉas malkaran katalogon de
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cíuj verkoj, kiuj ekzistas en nja lingvo« kaj proponas eldanadi trimonate 
au duonjare  lisTon da ĉiuj clirintaj  verkoj, kiu estus bona informilo, řekla-  
milo kaj propag andilo .  Estas nenia dubo, ke la aŭtoro (M .J .  Wesscl)  estas 
prava koncerne la bezonon de  la p l e n a  (suĥĉus jara] katalogo. 7{d.

Tutmonda espero (Kataluna esperantlsto). ĉ i u m o n a t a  r e
v u o , o r g á n e  d e  l a  k a t a l u n a  e s p e r a n t i s t a r o .  Red. &  a d m .: B a rce­
lona, P aradís  1 2 ,  Hispanujo. Jarabono 1 * 2 0  Sm. —  La Tevuo redaktata de 
fervora samideano D r o  J. Bremon i M asgrau  aperas en esperanta kaj kata­
luna língvoj enhavante krom kutimaj rubrik o]  paĝojn el kataluna literaturo 
nesufiĉe konata alilande. T iu jara ,  dua, jarkolekto fariĝos kredeble  sercata 
pro aŭtentikaj scíigoj  pri la nunjara kongreso. —  En la 13a n-o estas 
detala nomaro da temoj p o r  konkursoj en » Flora j Iudoj« aranĝotaj dum la 
kongreso. B š k

Svísa espero. O f i c i a I a o r g a n o  d ě l a  Svisa esperanta societo. 
Redakcio  kaj administracio : Geněve, rue B o v y -L y s b e r g  8, Svisio . Jara abon- 
pago 1 2 0  Sm. —  T i u  ĉi monata revuo enhavas en ciu numero krom plena 
kroniko de  esp. movado en S vis io  kaj frem dlando literaturajn kaj ilustri-  
tajn artíkolojn pri Svisio . L a  nova, jam sepa, jarkolekto aperas en p l i -  
grandigita  formato kaj en l á n o v á  kolora (ni ne d iras :  arta) kovrilo^ —  En 
la unita n-o altjras la atenton artikolo »La festo de .Escalade'  en Genevo« 
(kun iíustrajoj). E l )»Kronikoj« ni e lp ren as:  en Genéve ek z i stas 4 esp. grupoj ; 
en Bern estas centra »Svisa  esp. bib liotéko» p o r  la pruntedono d e  esp. 
libroj al ĉiuj esperantistoj svisiaj : en Lausanne fondiĝis g ru p o  de  liber-  
pensuloj esperantistoj;  la grupo en Neuch&tel havas 117  anojn. 7{d,

N o í i z i e  e s p e r a n t i s t e .  P e r  i o d  i c o  m e n s i l e  p u b b l i c a t o  a 
c u r r a  d e l l a  »Junula amikaro esperaniista« d i  P a l e r m o .  Red. &  adm. 
Palerm o, V ia  S. A gostino 6 (Giovanní Castiglia), lta lu jo. —  Kvarpaĝa,  
itale redaktata monata re vuo informanta pri la progresoj de esperanto. - 
Eíiris  jam 2a n-o. T{d.

The Esperanto Instructor. A  M o n t h l y  J o u r n a l  f o r  t h o s c  
w h o k n o w ,  a n d  ř o r  t h o s c  w h o  d o  n o t  k n o w ,  E s p e r a n t o .  Red.* 
Sl  adm.:  Lo nd o n  W . ,  17 St. S t e p h e n s  S q . ( B ays w ater  (J. C .  0 'Connor).  
Anglu jo. A b o n p a g o  1 Sm. —  T i u  ci «gazetoo estas p r o p re  p er io de  el- 
iranti  fr az l ibro  kaj le gol ibro  esp.-angla p o r  tiuj, kiuj lernas tiujn lingvojn. 
En  la 19a n-o ( l i j  estas konvcrsaciaj kaj komercaj frazoj , b ic ik la  frazaro, 
amuzaj artikoloj k. s. T{4 .

Ricevitaj eldonajoj <pri kiuj ni ne povis  raport í supre).  —  La 
Suno hispana (V, 60}. —  La Verda slandardo (IV, 3-4)- Kun esp. gramatiko 
kaj vortaro.  —  The Ausiratian Eaperantist ( 1, 7 ,  8 , 9 ) .  —  1. cirkulero prt
la V-a internacia esperant ista kongreso (resumota en la rubrik o » Kronika 
a komentář«). —  Lingua quesfioni (represajo el »Germana ilistow). Komparo 
d e  esp. kaj ilo. Liste di grupi e soeteli adherinta a  la linguo di ta D e - 
l gilaro. Lišto di la jurnali. A d r e s a r o  de 44 grup oj  kaj 6 gazelo j  ilistaj.

Tlniono di ťamiki di la linguo internaciona. Provizoraj  statutoj de ilista 
unujĝo. —  Al chiuj esperantistoj: Oficialaj dokumentoj. Cirku le r o  de s-oj 
C o uturat  kaj Leau.  Tjd.

Z o d p o v ě d n ý  r e d a k t o r :  D r .  S t a n  K a m a r y t .  —  N a k l a d a t e l  F e r d .  B o h á č e k ,  

k n i h k u p e c .  —  T i s k  m P o l i t i k y  « v  P r a z e .


